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VMC è il brand di riferimento nel settore 
dell’aria compressa, l’unico che può
rappresentare la propria identity con  
The Original One e la costante ricerca
nell’innovazione con la formula 
The Future in Advance.

Una posizione di eccellenza conquistata in oltre 
30 anni di successo sempre sull’onda della più 
avanzata e costante innovazione di processo, 
prodotto e servizio, non solo superando ma 
anticipando le sfide del mercato.

Nata a Creazzo (VI) nel Nordest italiano alla fine 
degli anni ’70, VMC è tuttora guidata dal suo 
fondatore Virgilio Mietto e dalla sua famiglia, 
supportati da un management orientato 
all’internazionalizzazione.

VMC progetta e realizza valvole, gruppi vite e 
soluzioni tecnologiche integrate con eccellenza 
progettuale e servizio a 360° per accrescere il 
potenziale dei clienti.

VMC ha rivoluzionato il mondo dell’aria 
compressa grazie all’integrazione ideale 
dei componenti, trasformando il tradizionale 
concetto di compressore a vite in uno
strumento di lavoro flessibile, funzionale, 
compatto, eco-sostenibile ed economico.

Patrimonio della migliore tradizione 
di design progettuale e capacità 
tecnologica Made in Italy.

Il cuore dell’innovazione è la ricerca e sviluppo 
dove l’eccellenza delle competenze umane 
è supportata dai più avanzati apparati 
tecnologici, per raggiungere la qualità  
totale di prodotto. 

VMC è universalmente riconosciuta dai clienti 
come azienda partner, interlocutore fortemente 
flessibile e orientato al problem solving.

13 brevetti internazionali sono la più solida e 
migliore attestazione della storia e della forza 
tecnologica di VMC.

VMC persegue la crescita sostenibile, come 
comprovato dalle certificazioni a tutela 
dell’ambiente e della salute dei lavoratori. 

Essere leader mondiale non significa solo 
capacità di strutturazione organizzativa 
e commerciale su molteplici mercati, ma 
anche speciale attitudine per la consulenza 
e assistenza post-vendita, per un servizio al 
cliente con standard di eccellenza pari alle 
soluzioni tecnologiche offerte.

VMC: THE FUTURE    IN ADVANCE 
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VMC is the landmark brand in the field of 
compressed air. The only one that can embody 
its own identity with The Original One and a 
steady research in innovation pivoting on the 
motto The Future in Advance.

A leading position conquered in over 30 
years of success, always on the wave of the 
most cutting-edge and unrelenting innovation 
process, product and service, not only 
overcoming all the market challenges but also 
anticipating them.

Founded in Creazzo (VI) in the Italian North-
east at the end of the 70s, VMC is still led 
by its founder Virgilio Mietto and his family, 
supported by an internationalization-oriented 
management.

VMC designs and manufactures valves, air-ends 
and integrated solutions with an engineering 
excellence, technological sophistication and 
an all-encompassing customer care in order 
to increase its customer portfolio and their 
competitive edge.

VMC has revolutionized the world of 
compressed air thanks to the perfect integration 
of components, turning the traditional concept 
of a screw compressor into a functional, 
compact, eco-sustainable, cost-effective and 
resilient work tool.

Heritage of the best tradition of engineering 
design and know-how made in Italy.

The heart of innovation is Research & 
Development where the excellence of human 
resources is supported by the most cutting-
edge technological equipment with the 
purpose of achieving first-rate product quality.

VMC is worldwide well-known by its customers 
for being a partner company, a strongly 
resilient, and problem-solving oriented speaker.

13 international patents are evidence of the 
firmest and greatest achievement in terms of 
VMC’s technological power.

VMC pursues an eco-sustainable development 
policy, as proved by the achievement of 
certifications for the environment safeguard as 
well as the workers’ welfare.

To be a world leader does not only mean 
to count on organizational and commercial 
streamlining skills on multiple markets, but 
also to unfold a special knack for consulting 
and after-sales support, which guarantees an 
excellent standard customer-care living up to 
the technological solutions offered.

VMC: THE FUTURE    IN ADVANCE 
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FLESSIBILITÀ 
E PERSONALIZZAZIONE 
DEI PRODOTTI

PRODUCT RESILIENCE 
AND CUSTOMIZATION

ELEVATE 
COMPETENZE 
PROGETTUALI 

TOP KNOW-HOW 
AND OUTSTANDING 
ENGINEERING

SUPPORTO AL CLIENTE 
NELLO SVILUPPO 
PROGETTUALE

CUSTOMER SUPPORT 
FOR ENGINEERING 
DEVELOPMENT

TEMPESTIVITÀ 
DI ANALISI E RISPOSTA 
AL CLIENTE

PROMPTNESS IN 
ANALYSIS, FEEDBACK 
AND REPLY TO 
CUSTOMERS



VMC ENGINEERING: 
RICERCA E SVILUPPO
ORIENTATA AL 
CLIENTE 

VMC ENGINEERING: 
CUSTOMER-ORIENTED 
RESEARCH AND 
DEVELOPMENT

VMC è partner strategico, in quanto offre non 
solo prodotti innovativi ma soluzioni flessibili, 
concrete, sicure e adatte a ogni specifica 
esigenza. 

Tale risultato si può raggiungere soltanto 
perseguendo una filosofia che lega 
sinergicamente il cuore aziendale - la Ricerca e 
Sviluppo - ad uno spiccato spirito di servizio 
al cliente. 

Il reparto Ricerca & Sviluppo, costituito da 
alte competenze professionali e supportato 
dai più evoluti sistemi operativi, prevede 
protocolli prestabiliti e rigorosi per rispondere 
efficacemente alle necessità produttive di ogni 
cliente secondo le dinamiche più attuali che 
impongono tempi sempre più ridotti, fornendo: 

–	 analisi del progetto alle specifiche tecniche
–	 valutazione dei costi di sviluppo e di
 	 ingegnerizzazione alle azioni di
	 benchmarking
–	 prototipazione simulazioni e collaudi.

Il team di servizio VMC si compone di esperti 
consulenti e tecnici che accompagnano
costantemente il cliente fino alla soluzione più 
adatta alle sue specifiche esigenze, dalla fase 
di progetto e fornitura, dal montaggio al primo 
collaudo, fino all’assistenza post-vendita. 
La presenza internazionale dell’azienda sui 
mercati più innovativi attraverso le sedi operative 
in Europa, Stati Uniti e Cina, garantisce standard 
di qualità assoluta nel customer care. 

Il rapporto in VMC tra Ricerca e Sviluppo e 
Customer Care Service è talmente integrato da 
essere identificato in uno specifico logo: VMC 
ENGINEERING. Perchè la Ricerca e Sviluppo in 
VMC è completamente orientata al Cliente.  

VMC is a strategic partner, since it offers not 
only cutting-edge products but also resilient, 
concrete, safe solutions suitable for any specific 
needs.

This result can be achieved only by pursuing a 
philosophy that synergically ties the company 
heart - the Research & Development - to a 
marked customer-care-oriented spirit.

The Research & Development department, 
comprising the most skilled professional figures 
supported by the most sophisticated operating 
systems, adopts fixed and strict protocols 
meeting each customer’s production needs 
efficiently, complying with the most updated 
dynamics that impart more and more time savings 
and providing:

–	 analysis of a project against technical  
	 specifications
–	 assessment of development and engineering  
	 expenditure as well as benchmarking actions
–	 prototyping, simulation and testing.

VMC’s support team is made up of proficient 
consultants and technicians leading customers to 
the most customized solutions steadily, meeting 
their specific needs, from the engineering phase 
to supply, from assembly to the first testing, up 
to after-sales support. The international presence 
of the company on the most innovative markets 
thanks to its operative branches in Europe, the 
United States and China guarantees an absolute 
quality standard in its customer care.

The relationship between Research & 
Development and Customer Care Service is so 
integrated that it is identified with a specific logo: 
VMC ENGINEERING. In other words, Research & 
Development in VMC is totally customer-oriented.
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2013: Sistema di lubrificazione migliorato
	 su compressore volumetrico
2012: Dispositivo di disoleazione
	 per un compressore volumetrico
2012: Sistema integrato per compressore
	 volumetrico a vite
2005: Struttura modulare, da impiegare
	 in un impianto per la produzione
	 di aria compressa
2005: Regolatore automatico di aspirazione
	 dell’aria in un serbatoio
2002: Gruppo serbatoio separatore aria/olio 
	 - valvola termostatica - valvola di minima
	  pressione - radiatore di raffreddamento
	 dell’olio - radiatore di raffreddamento 
	 dell’aria compressa
2001: Serbatoio separatore aria/olio
2001: Regolatore di aspirazione dell’aria 
	 compressa in un serbatoio
1999: Regolatore automatico di aspirazione 
	 dell’aria in un serbatoio
1997: Distributore monoblocco per la regolazione
 	 automatica della pressione dell’aria in un
	  serbatoio
1993: Sistema per la regolazione automatica
	 della pressione in un serbatoio
1993: Valvola perfezionata per la regolazione
	 automatica della pressione dell’aria
	 di un serbatoio
1990: Valvola per la regolazione automatica
	 della pressione d’aria in un serbatoio

2013:	Implemented lubrication system 
	 on a screw compressor
2012:	Tank separator for a 
	 screw compressor
2012:	Integrated system for a 
	 rotary screw compressor
2005:	Modular structure for a plant of 
	 air-compressed production
2005:	Automatic control of air 
	 intake in a tank
2002:	Air/oil separator tank - thermostatic 
	 valve - minimum pressure valve - 
	 oil cooling radiator -
	 compressed-air cooling radiator
2001:	Air/oil separator tank
2001:	Control of compressed-air 
	 intake in a tank
1999:	Valve for the automatic control of 
	 air pressure in a tank
1997:	Single block gear for the automatic control 
	 of air pressure in a tank
1993:	System for the automatic control of
	 air pressure in a tank
1993:	Implemented valve for the automatic 
	 control of air pressure in a tank
1990: Automatic control of air 
	 intake in a tank

L’ingegnosità, la creatività e l’innovazione sono i 
fattori di principale del successo del Made in Italy 
nel mondo. Ingegnosità significa trasformare il 
proprio talento creativo in soluzioni concrete ed 
efficienti a vantaggio degli altri. Virgilio Mietto, 
fondatore e presidente di VMC, ha indirizzato per 
oltre 30 anni la sua naturale ingegnosità nel settore 
dell’aria compressa, realizzando e condividendo idee 
altamente innovative con i grandi professionisti che 
compongono lo staff della sua azienda. 
In virtù di questa inesauribile creatività problem 
solving, VMC è partner di assoluto riferimento 
per le industrie e i compressoristi hi-tech, come 
comprovano i 13 brevetti internazionali depositati.

Ingenuity, creativity and innovation are the main 
factors giving rise to the made-in-Italy success 
all over the world. Ingenuity means to turn one’s 
creative talent into concrete and efficient solutions 
for the benefit of others. Virgilio Mietto, VMC’s 
founder and President, has channeled his natural 
ingenuity into the field of compressed air for over 
30 years, accomplishing highly groundbreaking 
ideas and sharing them with the greatest 
professionals that comprise his company staff.  
In virtue of this unlimited problem-solving creativity, 
VMC stands for an absolute landmark for industries 
and hi-tech OEMs, as the achievement of 13 
international deposited patents proves.



L’eccellenza di VMC è improntata alla 
sostenibilità.

La certificazione di sistema ISO 9001 
assicura la capacità di organizzare e gestire 
le proprie strutture, risorse e processi in 
modo da soddisfare i bisogni dei clienti e le 
esigenze della collettività, impegnandosi al 
miglioramento continuo.

La certificazione ISO 14001 assicura il processo 
di gestione delle attività produttive nel massimo 
rispetto dell’ambiente.

La certificazione OHSAS 18001 prevede misure 
e protocolli volontari che garantiscono a tutti 
i lavoratori un luogo ottimale per svolgere la 
propria attività.

La certificazione ASME, ottenuta attraverso 
l’applicazione del suo rigoroso codice, è lo 
standard più diffuso al mondo per la verifica ed 
il dimensionamento di attrezzature in pressione.

VMC’s excellence is characterized by
eco-sustainability.

The UNI EN ISO 9001 certification ensures 
the ability to organize and manage one’s own 
facilities, resources and processes so that the 
customers’ and collectivity’s needs are met, 
by being fully committed to a continuous 
improvement.

The certification ISO 14001 ensures the 
management process of production activities 
with the greatest respect for and safeguard of 
the environment.

The certification OHSAS 18001 includes 
voluntary measures and protocols safeguarding 
all workers in an optimal workplace where they 
can carry out their activities.

The ASME certification, achieved through 
the application of its strict codes, is the most 
renowned standard worldwide for the control 
and dimensioning of pressure equipment.

ECCELLENZA 
BREVETTATA 
E CERTIFICATA 

PATENTED
AND CERTIFIED 
EXCELLENCE
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ASME U STAMP N° 41.053
ASME UM STAMP N° 41.354

UNI EN ISO 9001:2008
Quality management systems
UNI EN ISO 14001:2004
Environmental management systems
OHSAS 18001:2007
Occupational Health and safety 
management systems



PACK SMART 
OLTRE LE PRESTAZIONI 
STANDARD

PACK SMART 
RIDING OVER STANDARD 
PERFORMANCE



LA SOLUZIONE
OLTRE IL PRODOTTO

A SOLUTION
BESIDES A PRODUCT
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VMC si distingue in maniera inequivocabile per 
essere in anticipo su ciò che verrà. 
Grazie a questo carattere intrinsecamente 
innovativo, VMC ha messo in discussione il 
tradizionale concetto di compressore. 

Analizzandone i punti di forza e di debolezza, 
VMC ha progettato e realizzato soluzioni che 
hanno trasformato il tradizionale compressore 
in uno strumento di lavoro performante e 
flessibile, funzionale ed economico, compatto e 
con minore impatto ambientale. 

Soluzioni: questo è ciò che da sempre VMC 
offre. E Pack Smart è senza dubbio la Soluzione 
che ha portato con sè una vera rivoluzione nel 
mondo dell’aria compressa. 

Concentrato di innovazione tecnologica, 
Pack Smart è il sistema integrato per elevate 
performance con dimensioni, tempi di 
assemblaggio e manutenzioni estremamente 
ridotte, massima accessibilità alla macchina, 
logistica ottimizzata e una gamma che va da 
2,2 fino a 75 kW. 

Ma la rivoluzione VMC non finisce qui.
Le soluzioni prevedono diversi gradi di 
integrazione per soddisfare tutte le esigenze.
VMC infatti, oltre ai sistemi integrati e 
gruppi-vite, offre una vasta gamma di singoli 
componenti per portate d’aria da 2.2 kW a  
350 kW. Ecco perché le industrie e gli 
assemblatori più importanti al mondo  
scelgono VMC.

VMC unmistakably stands out as being in 
advance towards what will come. 
Thanks to this intrinsically innovative feature, 
VMC has started an argument over the 
traditional concept of compressor.

Analyzing both their weaknesses and strengths, 
VMC has engineered and manufactured 
solutions that have turned a traditional 
compressor into a performing, resilient, 
functional, cost-effective and eco-sustainable 
work tool.

Solutions: this is what VMC has been offering 
since its very beginning. And the Pack Smart 
has undoubtedly brought about a true 
revolution in the world of compressed air. 

As being a concentrate of groundbreaking 
technology, Pack Smart is an integrated system 
suitable for high performances counting on 
extremely reduced overall dimensions as well 
as decreased assembly and maintenance times, 
the greatest user-friendliness, streamlined 
logistics and a range from 2.2 kW to 75 kW. 

But VMC’s revolution does not end here. 
These solutions include different degrees of 
integration with the purpose of meeting all 
the needs of a customer. VMC, in fact, besides 
integrated systems and air-ends, offers a wide 
range of single components for air flow-rates 
from 2.2 kW to 350 kW. That’s why the most 
important industries and OEMs the world 
choose VMC.
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TUTTA LA GAMMA PACK SMART
ALL THE PACK SMART RANGE

Disponibile
fino a 100HP
Available up 

to 100HPB

D

LA SERIE BELT DI PACK SMART
PACK SMART BELT SERIES

SOLUZIONI A TRASMISSIONE DIRETTA VMC
VMC DIRECT-DRIVEN SOLUTIONS

PACK SMART V60D PACK SMART V75D PACK SMART V90D

PACK SMART V60B PACK SMART V75B PACK SMART V90B

PACK SMART V110B PACK SMART V130B PACK SMART V150B

Tutti i Gruppi Vite, Sistemi Integrati e Pack Smart sono disponibili anche per applicazione gas e biogas. 

I FILTRI (aria, olio, separatore) sono fornibili separatamente su richiesta.
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TUTTA LA GAMMA PACK SMART
ALL THE PACK SMART RANGE

Disponibile
fino a 100HP
Available up 

to 100HP

DPER TUTTE LE VERSIONI PACK SMART DELLE SERIE BELT E GEAR
FOR ALL THE BELT AND GEAR PACK SMART VERSIONS

PACK SMART V110D PACK SMART V130D PACK SMART V150D

PACK SMART V60G PACK SMART V75G PACK SMART V90G

PACK SMART V110G PACK SMART V130G PACK SMART V150G

LA SERIE PACK SMART GEAR
PACK SMART GEAR SERIESG

All the Air-ends, Integrated and Pack Smart Systems are also available for natural gas applications.

FILTERS (air, oil, separator filter) can be supplied separately upon request.
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I COMPONENTI 
VMC

VMC 
COMPONENTS



I COMPONENTI
VMC

VMC
COMPONENTS
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I componenti VMC sono stati studiati per esprimere il 
massimo di efficienza e prestazioni, offrendo vantaggi  
quali l’ottimizzazione di costi, ingombri e logistica.  
Varie combinazioni per ottenere soluzioni differenti a 
seconda dell’esigenza del cliente.

GRUPPI VITE
La tecnologia all’avanguardia, come pure gli eccellenti 
componenti impiegati e i collaudi su tutti gli articoli 
prodotti, assicurano la massima qualità e affidabilità nel 
tempo. Sono disponibili nelle versioni a cinghia,  
ingranaggi ed entrambe a trasmissione diretta.

REGOLATORI DI ASPIRAZIONE
La più vasta gamma al mondo da 2,2 a 350 kW.  
Disponibile in diverse versioni (NO e NC) e parecchi  
sistemi di funzionamento (E, P, PM, nr),  
per elettrocompressori e motocompressori.

VALVOLE DI MINIMA PRESSIONE
Componenti interni in acciaio inossidabile, guarnizioni in 
FPM / FKM. Regolazione della pressione di apertura.  
Valvola di non ritorno inclusa. Fornibili sia in versione 
filettata che flangiata.

VALVOLE TERMOSTATICHE
Munite di supporto filtro olio fornito in numerose 
dimensioni, sono disponibili diverse temperature di lavoro, 
per rispondere alle più svariate applicazioni.

BLOCCHI MULTIFUNZIONE
Da oltre 20 anni è una delle integrazioni VMC più popolari. 
In un unico corpo sono presenti diverse valvole in varie 
combinazioni (VDM, VDMF, VTDM). Fornibili sia in versione 
filettata che flangiata, sono completi di nipplo filtro olio 
e aria/olio, nonché elemento termostatico disponibile in 
diverse temperature d’esercizio. 

5 SOLUZIONI INTEGRATE per ogni esigenza:

- Open: equilibrata e sobria
- Open Plus: bilanciata e pratica
- Unit: compatta e rapida
- Unit Plus: straordinario design
- Pack Smart: concentrato di tecnologia 
  per l’industria
Maggiori informazioni su www.vmcitaly.com

VMC components are designed to ensure the highest 
efficiency and performance as well as to offer advantages 
such as reduced costs, overall dimensions and logistics. 
Various combinations are available to achieve different 
solutions meeting a customer’s needs.

AIR-ENDS
The cutting-edge technology as well as the excellent 
components used and testing on all the products 
manufactured ensure the highest quality and reliability in 
the course of time. Direct-driven air-ends for belt and gear 
versions are available.

INTAKE VALVES
The widest range worldwide from 2.2 kW to 350 kW. 
Different versions (NO and NC) and several functioning 
systems (E, P, PM, nr) for electro-compressors and  
motor-driven compressors are available.

MINIMUM PRESSURE VALVES
Internal components in stainless steel and FPM / FKM 
gaskets. Opening pressure adjustment. Non-return valve 
included. Both threaded and flanged versions are available.

THERMOSTATIC VALVES
Mounted with an oil filter support available in a great 
number of sizes, these valves are supplied at various 
working temperatures in order to meet the needs ensuing 
from the most different applications.

COMBINATION BLOCKS 
For over 20 years these blocks have been one of VMC’s 
most popular integrations. In just one body, different valves 
are variously combined (VDM, VDMF, VTDM). Threaded 
and flanged combination blocks are available, complete 
with oil filter nipple and air/oil filter. Also equipped with a 
thermostatic unit at different working pressures.

5 INTEGRATED SOLUTIONS for each need:

- Open: balanced and sober
- Open Plus: stable and practical
- Unit: compact and fast
- Unit Plus: outstanding design
- Pack Smart: a concentrate of state-of-the-art 
  technology for industry
More information on: www.vmcitaly.com
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APPLICAZIONI 
SPECIALI
Prodotti che si rivolgono a speciali settori di 
applicazione dell’aria compressa

SPECIAL 
APPLICATIONS
Products designed for special application 
fields of compressed air



COMPRESSORI LUBRIFICATI AD ACQUA    WATER-LUBRICATED COMPRESSORS

Per soddisfare le particolari esigenze di 
questo settore VMC ha realizzato una gamma 
di prodotti dedicati (regolatori aspirazione e 
valvole di minima pressione). Grazie al reparto 
di R&D VMC Engineering sono state apportate 
opportune modifiche ai prodotti standard sia in 
termini di materiale che trattamenti superficiali 
atte a determinare un’efficace resistenza all’alta 
corrosività dell’acqua.

In order to meet this field’s special needs, VMC has 
manufactured a specific range of products (intake 
valves and minimum pressure valves).  
Thanks to the Reseach & Development department 
of VMC Engineering, convenient implementations 
of standard products have been accomplished 
both in terms of materials and surface treatments 
targeting an efficient water resistance to its high 
corrosion potential.

COMPRESSORI PER GAS-BIOGAS    GAS-BIOGAS COMPRESSORS

La crescente espansione del settore delle energie 
rinnovabili degli ultimi anni ha dato un forte impulso 
alla richiesta di compressori per il pompaggio di 
biogas e gas naturali. Lo staff R&D di VMC ha 
ingegnerizzato una speciale gamma di prodotti a ciò 
dedicati (valvole di aspirazione, valvole di minima 
pressione, sistemi integrati) che, per selezione dei 
materiali e i trattamenti impiegati, gestiscono con 
alte performances e sicura affidabilità nel tempo 
ogni interazione con qualsiasi miscela gassosa in 
ambienti particolarmente aggressivi.

The growing expansion in the field of renewable 
energies in the last years has strongly spurred the 
request of compressors for biogas and natural 
gas pumping. VMC’s Research & Development 
department has therefore engineered a special 
range of products (intake valves, minimum pressure 
valves, integrated systems) that is able, thanks to 
an accurate material and treatment selection, to 
control every interaction with any gas mixture in 
particularly aggressive environments, guaranteeing 
great performances and safe reliability in the course 
of time.  

APPLICAZIONI UNDERHOOD    UNDERHOOD AIR COMPRESSOR SYSTEM

Il Practiko serie UD è il sistema integrato di VMC 
dedicato agli equipaggiamenti sottoscocca per 
la produzione di aria compressa negli UTILITY 
WAGON. I vantaggi sono molteplici: eccellente 
pre-separazione aria/olio brevettata ed efficace 
controllo oleodinamico e pneumatico, minimo 
ingombro e semplificazione della gestione 
logistica grazie all’ideale integrazione di una 
decina di componenti in un unico corpo che ne 
facilita accessibilità e manutenzione, quantità di 
connessioni ridotte che assicurano minori perdite 
di carico e maggior rendimento, risparmio di costi 
nella realizzazione dell’allestimento e basso  
impatto ambientale.

The UD Practiko is VMC’s integrated system 
designed for underhood equipment and 
compressed air production in UTILITY WAGONS. 
Benefits are manifold: outstanding patented  
air/oil pre-separation and efficient oil-dynamic and 
pneumatic control, minimum overall dimensions  
and simplification of the logistics management 
thanks to the ideal integration of a set of ten 
components in just one body leading to great 
user-friendliness and easy maintenance, a decrease 
in the amount of connections and accordingly 
fewer loading leakages and higher performances, 
cost savings in equipment manufacturing and low 
environmental impact.

AUTOMOTIVE E TRASPORTO PUBBLICO    AUTOMOTIVE AND PUBLIC TRANSPORTATION

La tendenza a ottenere veicoli pubblici, come treni, 
autobus, metropolitane e simili, sempre più compatti, 
leggeri, performanti, puliti e silenziosi, rende Pack 
Smart di VMC la soluzione più avanzata e innovativa 
del settore per l’alimentazione ad aria compressa 
del sistema frenante, apertura porte sospensioni 
pneumatiche, aria compressa di servizio, ecc. 
Perfettamente conforme a tutti i requisiti imposti 
dalle Mass Transit Authorities e ai più avanzati 
standard di qualità e sicurezza delle case costruttrici, 
il Pack Smart è agevolmente integrabile nelle 
macchine esistenti grazie al supporto dello staff di 
VMC Engineering a disposizione del Cliente in tutte 
le fasi della relativa ottimizzazione.
 

The trend to manufacture more and more compact, 
light, performing, clean and noise-free public 
vehicles, like trains, buses, subways etc., makes 
VMC’s packsmart the most innovative and  
cutting-edge solution in the field as to compressed 
air feeding of a braking system, door opening, 
pneumatic suspensions, service compressed air and 
so on. Perfectly complying with all the requirements 
enforced by the Mass Transit Authorities and OEM’s 
most cutting-edge quality and safety standards, a 
packsmart can be easily mounted in machines already 
running, thanks to VMC Engineering’s support 
available to customers during all the phases of its 
relative streamlining.
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Il recentissimo quartiere generale italiano di 
Creazzo (Vicenza) è uno spazio ideato con criteri 
di efficienza, praticità e sostenibilità ambientale, 
garantendo così un elevato confort per tutti i 
suoi collaboratori. Qui vengono svolte tutte le 
fasi strategiche dal progetto alla spedizione, 
attraverso la prototipazione, la produzione e il 
collaudo degli articoli prodotti.

The Italian Headquarters in Creazzo (Vicenza) 
most recently built are conceived as a space 
meeting the criteria of efficiency, practicality and 
eco-sustainability. They guarantee accordingly a 
high comfort to all its stakeholders.
Here all strategic phases are carried out, from 
engineering to shipments, through rapid 
prototyping, manufacturing and testing of the 
products realized.

Oltre il quartier generale italiano, VMC presidia i 
maggiori mercati del mondo con ulteriori sedi e 
uffici commerciali, confermando così il rapporto 
di fidelizzazione e soddisfazione del Cliente per 
le quali è già universalmente riconosciuta.
VMC è oggi una realtà consolidata in oltre 40 
paesi, operando attraverso il quartier generale 
italiano, le filiali in Cina e Usa con agenzie e 
distributori in Turchia, Russia e Corea del Sud.

Besides its Italian headquarters, VMC oversees 
the greatest world markets with further branches 
and commercial offices. Accordingly, it confirms 
and secures customer loyalty and satisfaction, 
for which it is already well known all over the 
world. VMC is nowadays a consolidated reality 
in over 40 countries, operating through its 
Italian headquarters, its branches in China and 
the USA and collaborating with agencies and 
distributors in Turkey, the Russian Federation 
and South Korea.

LA SEDE
THE HEADQUARTERS

VMC NEL MONDO
VMC IN THE WORLD 
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VMC SPA
Via Palazzon, 35
36051 Creazzo (VI) / Italy
P.I. IT 03117360242

Phone: +39 0444 521471
Fax: +39 0444 275112

info@vmcitaly.com
www.vmcitaly.com

VMC-USA
1209 Lowell st.
Elyria, OH 44035 USA

Phone: +1 440 328.8464
Fax: +1 440 287.7563

info@vmc-usa.com
www.vmc-usa.com

VMC-SHANGHAI
COMPRESSOR VALVE CO.Ltd
Rm. A, 1/f, BLOCK A 101-102 , Caohejing Pujiang
I&E Park, # 189 Xinjun ring Rd.
201114 Minhang - Shanghai - China

Phone: +86 21 34637200
Fax: +86 21 34637299

info@vmcshanghai.com

CUSTOMER CARE

PROMPTNESS

PROBLEM SOLVING


